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ВСЕВОЛОД ІВАНОВ: Поворот Будди,. По­
вість. 112 сторін великої 8-ки. З росій­
ської мови переклав Ф. Федорців. Обгорт­
ка Роберта Лісовського. Ц і,н а  2,— зол.

Всеволод Іванов один з найви­
значніших сучасних письменників 
Радянської Росії. Його твори пере­
кладено на всі мови Західної Европи.

Повість »11оворот Б уддт  повна 
сарказму характеристика національ­
ної політики більшовиків в Азії.

МИХАЙЛО АРЦИБАІНЕВ: Дикі. Повість. 
112 сторінок друку великої 8-ки. З ро­
сійської мови переклала Е. В. Обгортка 
Андрія Коверка. Ціна 2,— зол.

Повість у>Дикі« це один з най­
кращих творів Арцибашева, який дає 
в ньому ґеніяльну характеристику 
московського народу. Повість напи­
сана напередодні більшовицького пе­
ревороту, є немов пророцтвом того, 
що діється в Московщині від 1917 
року досі.

БОРИС ПІЛЬНЯК: Смерть Командарма. По­
вість непогашеного місяця. 4S сторінок 
друку. З російської мови переклав Іван 
Кедрин. Ц і н а  0.60 зол.

В цій повісти описує ІІільняк 
смерть відомого командіра червоної 
армії Фрунзого. Повість появилася 
перший раз в московському журналі 
»Новий Мір«. Більшовицька цензура 

.сконфіскувала журнал і заборонила 
^поширювати твір Пільняка.



СТЕФАН ЦВАЙҐ: Лист незнайомої. Опові­
дання. 104 сторінки великої 8-ки. З ні­
мецької мови переклав Василь Бобин- 
ський. Обгортка Андрія Коверка. Ц і н а  
2.— зол.

СТЕФАН ЦВАЙҐ: Амок. Оповідання. 104 сто­
рінки великої 8-ки. З німецької мови пе­
реклав Василь Бобинський. Обгортка Ан­
дрія Коверка. Ц і н а  2.— зол.

Стефан Цвайґ найбільше читаний 
сучасний німецький письменник. 
Його оповідання та нариси визна­
чаються виїмково легким стилем, 
тонкою психольоґічною аналізою та 
прецікавим сюжетом.

В Німеччині друковано ті опо­
відання в сотнях тисяч примірників.

МИХАЙЛО РУДНИЦЬКИЙ: Нагоди й При­
годи. 9 любовних історій. Бережани- 
Львів-Київ-Париж. 268 сторінок великої 
8-ки. Обгортка С. Фера. Ц і н а  5.— зол.

Оповідання М. Рудницького, це 
перші в нашій літературі »еротичні« 
оповідання написані з француською 
легкістю та іронією.

Книжка друкована на білому 
бездеревному папері. Оригінальна 
обгортка в двох красках.

Д  р у  к у ю т ь с я :
30Ш ЕН К 0: Вибір оповідань.

П р и г о т о в л я ю т ь с я  д о  д р у к у :
П. Ж УРБА: Оповідання.
Б. ЛАВРЕНІЕВ: Оповідання.
П. ІСТРАТТІ: Кодін.
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Карта замовлення.
Отсим замовляю у Видавництві »Ізмараґд«

Ціна
пр. Іванов: Поворот Будди 2.— зл. 
,, Цвайґ: Лист незнайомої 2.— ,,
, ,  Цвайґ: Амок 2,— , ,

, ,  Арцибашев: Дикі 2,— , ,

, ,  Пільняк: Смерть командарма 0.60 , ,

,, Рудницький: Нагоди й при­
годи 5 .— ,,

, ,  Дойль: Пропащий світ 4.— , ,

,, Лондон: Оповідання иівд.
моря 2.2Ь ,,

,, Еверс: Індія і я 2.50 .
, ,  Радзикевич: Шляхом туги 2,— , ,

, ,  Бенуа: Шлях велитнів 4.— , ,

,, Возняк: Як пробудилося
українське національне 
життя в Галичині 3,— ,,

. . . . ,, Голубець:. Шевченко маляр 0.50 ,,

. . . .  ,, Твайн: Громи 0.95 ,,

. . . .  ,, Онільський: Золотий лев 0.95 ,, 
Належитісь в с у м і ...................... зл. виси­

лаю рівночасно чеком ПКО, переказом, прошу 
побрати за післяплатою.

(Непідходяче просимо перечеркнути). 

(Місцевість і дата).

(Імя і назвисько)

(Почта)

П росимо писати читко).
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